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See the notice on TED website

757920-2025 - Competition
Bulgaria – Furniture – „Доставка и монтаж на обзавеждане по проект „Изграждане на нова 
детска градина в с. Кръстава, в УПИ-IV, кв.1 по плана на с. Кръстава, Община Велинград”“
OJ S 220/2025 14/11/2025
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА ВЕЛИНГРАД
Email: apaligorov@abv.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Доставка и монтаж на обзавеждане по проект „Изграждане на нова детска градина 
в с. Кръстава, в УПИ-IV, кв.1 по плана на с. Кръстава, Община Велинград”“
Description: „Доставка и монтаж на обзавеждане по проект „Изграждане на нова детска 
градина в с. Кръстава, в УПИ-IV, кв.1 по плана на с. Кръстава, Община Велинград”“. 
Видът и количеството на артикулите /обзавеждането/ са, както следва: № Технически 
спецификации и изисквания на обзавеждането мярка к-во ЧАСТ: Архитектура 1 
ОБЗАВЕЖДАНЕ - ГРУПИ 1.1 Едноетажно легло - Габаритни размери 70/140 см, 
височина 20 см. - Ламинирано ПДЧ декор по избор на проектанта. - Табли от ПДЧ от 
ляво/дясно и от страната на главата. Стърчащите ъгли да се заоблят. - Кант съответен. 
бр 50 1.2 Детски матрак от дунапрен за леглото от позиция 1.1 бр 50 1.3 Детски столчета 
от плътна пластмаса, стифиращи, цветни. Височина от пода до седалката 32см, с 
облегалка. Размерите да бъдат съобразени с анатомо-физиологичните особености на 
децата от съответната възрастова група бр 50 1.4 Детска маса с ПДЧ плот и метални 
крака - единични с възможност за групиране за игра (за 4/6 броя столчета). Размерите 
да бъдат съобразени с анатомо-физиологичните особености на децата от съответната 
възрастова група бр 12 1.5 Детски гардеробчета - модулни ПДЧ, размери 
приблизително: 125/34/120см /пет шкафа в ред/ или подобни. Еднокрили. С два 
междинни рафта - отделение за шапки и обувки, включително закачалки за друхи. бр 50 
1.6 Детска пейка за гардеробни ПДЧ, размери приблизително: 120/33/30см. бр 6 1.7 
Дидактичен шкаф (секционен шкаф) ниска и висока част 360/43/180см или подобен 
размер бр 2 1.8 Дидактичен шкаф (секция) 145/30/95 детска кухня с плот за игра или 
подобен размер. бр 2 1.9 Дидактичен шкаф (секция) 150/40/100см или подобен размер 
бр 2 1.10 Бяла дъска за стена с размери, размери приблизително: 120/240см, 
алуминиева рамка бр 2 1.11 Офис-стол учителски. На колелца, с подлакътници и 
облегалка. Тапициран. бр 2 1.12 Бюро учителско, височина 76см. Плот от ламинирано 
ПДЧ, кант съответен. Страница от трите страни с ПДЧ и кант. Конструкция от ПДЧ или 
метални крака. бр 2 1.13 Гардероб с две врати и четири рафта 100/60/200см или 
подобен размер за хранилище - постелъчен инвентар бр 2 1.14 Шкаф за съхранение на 
хигиенни материали с размери 100/35/200см или подобен размер към тоалетни групи бр 
2 2 ОБЗАВЕЖДАНЕ - ЗАЛА 2.1 Детска пейка ламинирано ПДЧ, размери приблизително: 
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120/33/30см бр 8 2.2 Гардероб с две врати и четири рафта 100/60/200см или подобен 
размер за склад към зала - постелъчен инвентар бр 1 3 ОБЗАВЕЖДАНЕ - 
АДМИНИСТРАЦИЯ 3.1 Бюро директор и канцелария - височина 76см. Плот от 
ламинирано ПДЧ, кант съответен. Страница от трите страни с ПДЧ и кант. Конструкция 
от ПДЧ или метални крака. бр 2 3.2 Офис-стол учителски. На колелца, с подлакътници и 
облегалка. Тапициран. бр 3 3.3 Офис стол - посетителски. Метална рамка. Седалка и 
облегалка с тапицерия с цвят по избор на Възложителя. Облегалка средно висока бр 10 
3.4 Офис-шкаф модулен висок - 80/36/175см или подобен размер, ПДЧ, 2 бр вратички, 
мин. 4 бр междинни рафтове. Мебелни крачета с възможност за нивелация. бр 5 3.5 
Офис-шкаф модулен нисък - 80/40/120см или подобен размер, ПДЧ, 2 бр вратички, мин. 
2 бр междинни рафтове. Мебелни крачета с възможност за нивелация. бр 5 3.6 
Заседателна маса за 6 човека правоъгълна в учителска стая - размери приблизително: 
70/160см, височина 76см. Метални крака или с конструкция от ПДЧ, плот ламинирано 
ПДЧ бр 1 3.7 Бюро учителска стая - височина 76см. Плот от ламинирано ПДЧ, кант 
съответен. Страница от трите страни с ПДЧ и кант. Конструкция от ПДЧ или метални 
крака. бр 1 3.8 Шкаф за съблекални / съблекални персонал, съблекални перално, 
съблекални кухня/ - за работно облекло. Модул 30/50/180см или подобен размер и 
заключващ механизъм, метални. Цвят по избор. бр 18 3.9 Пейка за съблекални 
персонал, размери приблизително: 100/33/45см бр 3 ЧАСТ: Технология Пералня 2 
Работна маса островна, неръждаема с долен плот бр 1 3 Количка за бельо, размери 
приблизително: 105х67,5х75см бр 1 4 Работна маса с мивка, размери приблизително: 
50х40х30см, крайстенна, неръждаема, сифон с размер 3¾" с решетка, размери 
приблизително: 120х670х85см бр 1 8 Стелаж прахово боядисан на мин. 4 нива, размери 
приблизително: 120х60х200см бр 4 9 Шкаф за перилни препарати, размери 
приблизително: 90х45х180см бр 1 Кухня и разливни офиси 1 Стелаж складов на мин. 4 
нива, размери приблизително: 125х60х200см бр 2 5 Работна маса крайстенна, 
неръждаема, размери приблизително: 110х60х90см бр 1 6 Работна маса с мивка, 
размери приблизително: 40х40х25см, крайстенна, неръждаема, сифон с размер 3¾" с 
решетка с място за хладилник отдолу, размери приблизително: 120х60х90см бр 1 Кухня 
и разливни офиси 8 Работна маса крайстенна, неръждаема с мивка, размери 
приблизително: 40х40х25м, сифон с размер 3¾" с решеткас място за хладилник отдолу, 
размери приблизително: 140х60х90см бр 1 11 Работна маса с две мивки, размери 
приблизително: 40х40х25см, крайстенна, неръждаема сифон с размер 3¾" с решетка, 
размери приблизително: 180х60х90см бр 1 12 Работна маса крайстенна, неръждаема с 
място за хладилник отдолу, размери приблизително: 90х60х90см бр 1 13 Стелаж 
неръждаем перфориран на мин. 4 нива, размери приблизително: 115х60х200см бр 1 14 
Работна маса крайстенна, неръждаема, размери приблизително: 100х60х90см бр 1 15 
Мивка с едно голямо корито, размери приблизително: 60х50х35см, сифон с размер 3¾" 
с решетка крайстенна, неръждаема, размери приблизително: 150х70х90см бр 1 - Стойка 
под конвектомат с водещи шини за тави бр 1 19 Работна маса крайстенна, неръждаема 
с долен плот, размери приблизително: 195х60х90см бр 1 20 Работна маса крайстенна, 
неръждаема с долен плот с мивка , размери приблизително: 40х40х25см сифон с 
размер 3¾" с решетка, размери приблизително: 200х60х90см бр 1 Продължава в раздел 
Описание(BT-24-Lot).
Procedure identifier: c367d579-3333-4ae7-b323-e61cb0703da5
Internal identifier: 540188
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
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Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 39100000 Furniture
Additional classification (cpv): 39143116 Cots, 39121000 Desks and tables, 39112000 Chairs, 
39143121 Wardrobes, 39135100 Sorting frames, 39122100 Cupboards

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 104 722,00 BGN

2.1.4.  General information
Additional information: Договорът влиза в сила на датата на регистриране в Регистъра на 
договорите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която се поставя на всички екземпляри на Договора и е 
със срок на действие до изпълнение на всички поети от Страните задължения по 
Договора, но не по-късно от 31.10.2026г. Договорът може да се измени на основание чл.
116, ал. 1, т. 1 от ЗОП по взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма, 
поради изменение на правила и указания на финансиращия орган – Министерство на 
образованието и науката по Програма „Изграждане, пристрояване, надстрояване и 
реконструкция на детски ясли, детски градини и училища“ (2024-2026 г.) , МОДУЛ 1: 
„Изграждане на нови сгради за детски ясли и детски градини, както и пристрояване, 
надстрояване и реконструкция на съществуващи“, което изменение поставя клаузи от 
договора сключен в резултат на тази процедура в противоречие с новите правила и 
указания на финансиращия орган и/или урежда по различен начин отношенията между 
страните, което не води до промяна на предмета на обществената поръчка. В този 
смисъл всяко изменение на правилата и указанията, на финансиращия орган, което 
изменение поставя клаузи от договора сключен в резултат на тази процедура в 
противоречие с новите правила и указания на финансиращия орган и/или урежда по 
различен начин отношенията между страните, свързано с промяна в срокове, начин на 
плащане, изискуеми документи за отчитане, както и всякакви други условия, 
продиктувани от новите правила, се счита за основание, за промяна на договора за 
обществена поръчка по смисъла на чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, като обхватът и 
естеството на възможните изменения, както и условията, при които те могат да се 
използват не трябва да води до промяна в предмета на договора. В случаите на 
настъпване, на горните юридически факти, страните ще отразят новите договорености 
по между си, които са функция на настъпилите изменения в правилата и указания на 
финансиращия орган, в допълнително споразумение към сключения договор. Горните 
изменения следва да повтарят изрично и точно измененията в правилата и указания на 
финансиращия орган и те единствено могат да бъдат предмет на изменението на 
договора в хипотезата на 116, ал.1, т.1 от ЗОП. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ подготвя проект на 
Допълнително споразумение за изменение на договора на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 
ЗОП, в което описва необходимите промени, свързани с промяна на срокове, начин на 
плащане, изискуеми документи за отчитане, както и всякакви други условия. В случай на 
изричен или мълчалив отказ от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да подпише допълнителното 
споразумение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора. Съобразно 
средствата, отпуснати на община Велинград с ПМС №148/09.04.2021г. и от 
Министерство на образованието и науката по Програма „Изграждане, пристрояване, 
надстрояване и реконструкция на детски ясли, детски градини и училища“ (2024-2026 г.), 
МОДУЛ 1: „Изграждане на нови сгради за детски ясли и детски градини, както и 
пристрояване, надстрояване и реконструкция на съществуващи“, актуалната прогнозна 
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стойност на обществената поръчка с предмет: „Доставка и монтаж на обзавеждане по 
проект „Изграждане на нова детска градина в с. Кръстава, в УПИ-IV, кв.1 по плана на с. 
Кръстава, Община Велинград”“, е в размер на 104 722,00 лв. без включен ДДС, от които: 
-47 588,33 лв. без ДДС с ПМС №148/09.04.2021г.; -57 133,67 лв. без ДДС от 
Министерство на образованието и науката по Програма „Изграждане, пристрояване, 
надстрояване и реконструкция на детски ясли, детски градини и училища“ (2024-2026 г.), 
МОДУЛ 1: „Изграждане на нови сгради за детски ясли и детски градини, както и 
пристрояване, надстрояване и реконструкция на съществуващи“. Посочената прогнозна 
стойност се явява крайна за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Оферти, надхвърлящи оповестената 
пределна стойност на обществената поръчка, ще бъдат предложени за отстраняване на 
основание чл.107, т.2, б.“а“ от ЗОП – поради несъответствие с това предварително 
обявено условие. Финансирането на предмета на настоящата обществена поръчка е със 
средства, предоставени на община Велинград с ПМС №148/09.04.2021г. и от 
Министерство на образованието и науката по Програма „Изграждане, пристрояване, 
надстрояване и реконструкция на детски ясли, детски градини и училища“ (2024-2026 г.), 
МОДУЛ 1: „Изграждане на нови сгради за детски ясли и детски градини, както и 
пристрояване, надстрояване и реконструкция на съществуващи“. Гаранцията за 
изпълнение е сума в размер на 3 % /три процента/ от стойността на договора за 
изпълнение на обществената поръчка без ДДС. Гаранцията за изпълнение се представя 
в една от следните форми: - парична сума внесена чрез банков превод по банкова 
сметка на Община Велинград: Банка „Общинска банка”АД IBAN: BG 89 SOMB 9130 3361 
807101 BIC: SOMBBGSF Банков код: 13074404. - банкова гаранция; - застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, при спазване на императивните разпоредби на чл.111 от ЗОП. 
Oпределеният за изпълнител избира сам формата на гаранцията за изпълнение. 
Възложителят освобождава гаранцията без да дължи лихви за периода, през който 
средствата законно са престояли при него. Условията и сроковете за представяне, 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение са уредени в проекта на 
договор за възлагане на обществената поръчка.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
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1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията; налице е основанието по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните 
нарушения и наказания.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Доставка и монтаж на обзавеждане по проект „Изграждане на нова детска градина 
в с. Кръстава, в УПИ-IV, кв.1 по плана на с. Кръстава, Община Велинград”“
Description: Продължение от раздел Описание(BT-24-Procedure):25 Работна маса 
крайстенна, неръждаема с долен плот, размери приблизително: 200х60х90см бр 1 26 
Работна маса крайстенна, неръждаема с долен плот, размери приблизително: 
100х60х90см бр 1 27 Работна маса крайстенна, неръждаема с място за хладилник 
отдолу, размери приблизително: 160х60х90см бр 1 29 Работна маса крайстенна, 
неръждаема, размери приблизително: 160х60х90см бр 1 30 Работна маса с два долни 
плота и място за хладилник под плот, от неръждаема стомана, размери приблизително: 
150х60х90см бр 2 33 Работна маса крайстенна неръждаема с мивка, размери 
приблизително: 40х40х25см, сифон с размер 3¾" с решетка, с място за съдомиялна 
машина, размери приблизително: 150х60х90см бр 2 Медицински кабинет 1 Лекарско 
бюро, съгласно проектната документация. бр 1 2 Стол, съгласно проектната 
документация. бр 2 5 Секционен шкаф с една мивка, размери приблизително: 
90х60х85см бр 1 6 Лекарски шкаф с две остъклени врати и заключващ механизъм, 
размери приблизително: 60х40х180см бр 1 7 Медицинска кушетка, размери 
приблизително: 190х70х70см бр 2 Изпълнителят по договор следва да достави и 
монтира мебелно обзавеждане, отговарящо на минималните изисквания на 
възложителя, посочени в настоящата спецификация, като в техническото си 
предложение участниците посочват конкретно и подробно описание на артикулите (вкл. 
технически характеристики, реални размери на артикулите в сантиметри и други 
особености, където е приложимо). Артикулите от обзавеждането трябва да отговарят на 
следните минимални изисквания: - Цялостното обзавеждане трябва да отговаря на 
стандартните изисквания за функционалност, за хигиена и безопасност и да бъде 
съобразено с анатомо-физиологичните особености на децата от съответната 
възрастова група - Всички елементи на обзавеждането да бъдат съобразени с целевата 
потребителска група и да бъдат обезопасени по подходящ начин - заоблени ръбове, 
плавно затваряне, осигуряване срещу преобръщане и т.н. - Всички мебели следва да 
бъдат с гладки повърхности, които лесно да се хигиенизират, чисти, без драскотини, 
подбитости и вдлъбнатини по повърхностите, износоустойчиви, устойчиви на драскане и 
изгаряне, влагоустойчиви, гарантиращи лесно хигиенизиране. - Всички мебели следва 
да могат да бъдат нивелирани при монтажа, за да се компенсират неравности по пода и
/или стените на помещенията, в които се монтират. - Всички корпусни мебели да се 
изработени без видими присъединителни елементи. - Доставките да включват всички 
допълнителни и помощни елементи и приспособления, необходими за правилното им 
функциониране. - При конструкцията на отделните видове мебели да се използва 
съвременен обков, за осигуряване на по-голяма естетичност и надеждност на 
изделията. Пантите на вратите да са здрави, позволяващи многократно ежедневно 
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отваряне и затваряне. Вратите на шкафовете и гардеробите да се затварят плътно, без 
видими отклонения и деформации от правилното положение. В конструкцията на 
бюрата да е предвидена възможност за преминаване на кабели по краката и гредата и 
извеждането им, както по вертикала, така и по хоризонтала. - Изпълнителят трябва да 
представи при предаването на доставката сертификати за произход, както и всички 
необходими за по-нататъшното използване по предназначение на доставката 
документи, сертификати, разрешителни, инструкции, гаранционни карти и други, когато 
е приложимо. - Изпълнението на мебелите следва да отговаря на нормативно 
установените изисквания по БДС и EN (ако е приложимо) или еквивалент. - За всички 
технически и функционални характеристики на обзавеждането, предложени от 
участника в техническото му предложение, участникът следва да представи документи 
или визуализация, или да приложи препратка (линк) към сайт на производител, чрез 
който Възложителят да се осведоми за визията, конкретните параметри и възможната 
цветова комбинация на предлаганото за доставка обзавеждане. Документите, които не 
са на български език, следва да са съпроводени и от превод. Възложителят ще приеме 
и посочване и/или извадки от електронни информационни източници на производител и
/или доставчик, когато те са налични и са на български език. При всички случаи следва 
да се установи принадлежност на публикуваните и/или представени данни и 
оферираното от участника в Техническото му предложение. Съвкупността от всички 
представени документи и/или източници трябва да покрива изцяло всички елементи на 
техническото предложение на участника. - Изпълнителят трябва да представи при 
предаването на доставката сертификати за произход, както и всички необходими за по-
нататъшното използване по предназначение на доставката документи, сертификати, 
разрешителни, инструкции, гаранционни карти и други, когато е приложимо. 
Изпълнителят гарантира за качеството на доставеното обзавеждане в съответствие с 
разпоредбите. Повече информация се съдържа в Техническата спецификация, 
достъпна в профила на купувача на община Велинград.
Internal identifier: 540188

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 39100000 Furniture

5.1.2.  Place of performance
Postal address: нова детска градина в с. Кръстава, в УПИ-IV, кв.1 по плана на с. 
Кръстава, Община Велинград  
Town: с.Кръстава
Postcode: 4647
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 15 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 104 722,00 BGN

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
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Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Възложителят не определя критерии за подбор към 
участниците, но системата не позволя избор на тази опция, и за това е посочено 
регистрация в търговски регистър.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на следния 
критерий за възлагане: „най-ниска цена”.
Description: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на следния 
критерий за възлагане: „най-ниска цена”.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/540188
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/540188
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 15/12/2025 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 16/12/2025 13:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: В системата - https://app.eop.bg/today/540188
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No

https://app.eop.bg/today/540188
https://app.eop.bg/today/540188
https://app.eop.bg/today/540188
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Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Жалба може да подаде всяко лице от кръга на 
посочените в чл.198 от ЗОП, в 10-дневен срок от настъпване на обстоятелствата по чл. 
197, ал.1, т.1 от ЗОП пред Комисията за защита на конкуренцията с копие и до 
възложителя.
Organisation providing more information on the review procedures: ОБЩИНА ВЕЛИНГРАД

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА ВЕЛИНГРАД
Registration number: 000351580
Postal address: ул. ХАН АСПАРУХ №35
Town: гр.Велинград
Postcode: 4600
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria
Contact point: Атанас Алексиев Палигоров
Email: apaligorov@abv.bg
Telephone: +359 35953140
Internet address: https://m.velingrad.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/4530
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 

mailto:apaligorov@abv.bg
https://m.velingrad.bg/
https://app.eop.bg/buyer/4530
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: 54bc6293-e5ba-41c6-89a7-63eab0ea1dcd  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 13/11/2025 15:50:19 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 757920-2025
OJ S issue number: 220/2025
Publication date: 14/11/2025
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